
CHAPITRE 10

Loi modifiant la Loi des tribunaux
judiciaires et le Code de procédure civile

[Sanctionnée le 27 juin 1975]

SA MAJESTÉ, de l'avis et du consente-
ment de l'Assemblée nationale du Québec,
décrète ce qui suit:

1 . L'article 21 de la Loi des tribunaux
judiciaires (Statuts refondus, 1964, chapi-
tre 20), remplacé par l'article 1 du chapitre
7 des lois de 1966, l'article 2 du chapitre 18
des lois de 1966/1967, l'article 1 du cha-
pitre 15 des lois de 1968 et l'article 1 du
chapitre 14 des lois de 1971, modifié par
l'article 3 du chapitre 11 des lois de 1972
et l'article 1 du chapitre 13 des lois de 1973
et remplacé par l'article 13 du chapitre 11
des lois de 1974, est de nouveau remplacé
par le suivant:

« 2 1 . La Cour supérieure, qui est un
tribunal d'archives, est composée de cent
quatre juges, savoir: un juge en chef, un
juge en chef associé, un juge en chef adjoint
et cent un juges puînés.

Elle est en outre composée d'au plus
cent quatre juges surnuméraires régis par
la Loi sur les juges (Statuts revisés du Ca-
nada, 1970, chapitre J-1). La résidence
d'un tel juge est celle qu'il avait avant de
devenir juge surnuméraire. »

2 . L'article 23 de ladite loi, modifié par
l'article 2 du chapitre 13 des lois de 1973,
est de nouveau modifié par le remplacement
dans la dixième ligne, des mots «.et Beau-
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harnois » par les mots « , Beauharnois et
Drummond ».

3 . L'article 24 de ladite loi, modifié par
l'article 2 du chapitre 7 des lois de 1966,
l'article 5 du chapitre 8 des lois de 1971 et
l'article 3 du chapitre 13 des lois de 1973
est de nouveau modifié par la suppression,
dans la onzième ligne, du mot « Drum-
mond ».

4. L'article 27 de ladite loi, modifié par
l'article 3 du chapitre 7 des lois de 1966,
l'article 3 du chapitre 18 des lois de 1966/
1967, l'article 2 du chapitre 15 des lois de
1968, l'article 1 du chapitre 9 des lois de
1970, l'article 6 du chapitre 8 et l'article 2
du chapitre 14 des lois de 1971, l'article 7
du chapitre 13 des lois de 1973 et l'article
14 du chapitre 11 des lois de 1974 est de
nouveau modifié:

a) par le remplacement, dans la quatriè-
me ligne du paragraphe 1°, du mot « cin-
quante-huit » par le mot « soixante-qua-
tre » ;

b) par le remplacement, dans les troi-
sième et quatrième lignes du paragraphe
2°, du mot « vingt-trois » par le mot
« vingt-quatre ».

5 . L'intitulé précédant l'article 37 de
ladite loi, se lisant « § 3.—Dispositions
spéciales relatives à la juridiction du tribu-
nal dans certains districts » est remplacé
par ce qui suit :

« SECTION II A

« DISPOSITIONS SPÉCIALES RELATIVEMENT

À LA JURIDICTION DES TRIBUNAUX

" 3 6 a . La présente section s'applique à
tous les tribunaux du Québec, dans la me-
sure où elle est conciliable avec la juridic-
tion que les autres dispositions de la
présente loi leur accorde. »

6 . L'article 416 de ladite loi, édicté par
l'article 10 du chapitre 13 des lois de 1973,
est modifié par le remplacement:

a) dans la quatrième ligne du premier
alinéa, des mots « et Blake » par les mots
«, Blake et Aylwin » ;
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b) dans les sixième et septième lignes du
premier alinéa, des mots « et Dorion » par
les mots « , Dorion, Alleyn, Bretagne, Ile
de France et Clapham ».

7 . L'intitulé précédant l'article 50 et se
lisant: « § 5.—Des shérifs, des protono-
taires et autres officiers du tribunal » est
remplacé par ce qui suit :

« SECTION II B

« DES SHÉRIFS, DES PROTONOTAIRES ET AUTRES

OFFICIERS DE LA COUR SUPÉRIEURE ».

8 . L'article 47 de ladite loi est abrogé.

9 . Les sous-sections et articles suivants
sont insérés après l'article 596 de ladite loi :

« § 7.—Dispositions relatives aux districts
d'Arthabaska et de Trois-Rivières

« 5 9 c . Les tribunaux, les juges de ces
tribunaux et les juges de paix siégeant
dans le district judiciaire d'Arthabaska,
ont juridiction concurrente avec ceux du
district judiciaire de Trois-Rivières, sui-
vant leur compétence respective, dans les
affaires civiles, criminelles et pénales, sur
le territoire des parties des cantons
d'Aston, de Blandford et de Bulstrode,
comprises dans le district électoral de
Nicolet.

« § 8.—Dispositions relatives aux districts
de Joliette et de Saint-Maurice

« 59d . Les tribunaux, les juges de ces
tribunaux et les juges de paix siégeant
dans le district judiciaire de Joliette ont
juridiction concurrente avec ceux du dis-
trict judiciaire de Saint-Maurice suivant
leur compétence respective dans les affaires
civiles, criminelles et pénales, sur les can-
tons de Boullé et Troyes et au nord de ces
cantons sur tout le territoire non divisé
en canton. »

1 0 . L'article 72 de ladite loi, modifié
par l'article 8 du chapitre 17 des lois de
1965 (lre session), l'article 3 du chapitre 15
des lois de 1968, l'article 4 du chapitre 19
des lois de 1969, l'article 3 du chapitre 14
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des lois de 1971, l'article 7 du chapitre 11
des lois de 1972, l'article 6 du chapitre 39
et l'article 12 du chapitre 13 des lois de
1973 et l'article 25 du chapitre 11 des lois
de 1974, est de nouveau modifié par le rem-
placement, dans la deuxième ligne du
sixième alinéa, du mot « cinquante-huit »
par le mot « soixante et un ».

1 1 . L'article 117 de ladite loi, rem-
placé par l'article 22 du chapitre 17 des
lois de 1965 (lre session), modifié par
l'article 7 du chapitre 7 des lois de 1966,
l'article 11 du chapitre 18 des lois de 1966/
1967, l'article 6 du chapitre 15 des lois de
1968, l'article 14 du chapitre 19 des lois de
1969 et l'article 6 du chapitre 10 des lois de
1970, remplacé par l'article 5 du chapitre
14 des lois de 1971, modifié par l'article 9
du chapitre 11 des lois de 1972 et rem-
placé par l'article 14 du chapitre 13 et
l'article 7 du chapitre 39 des lois de 1973
et l'article 31 du chapitre 11 des lois de
1974, est de nouveau modifié par le rem-
placement du premier alinéa par le sui-
vant:

« 1 1 7 . La Cour provinciale est com-
posée de cent quarante-quatre juges nom-
més par le lieutenant-gouverneur en con-
seil, par commission sous le grand sceau,
savoir: un juge en chef, un juge en chef
adjoint et cent quarante-deux juges puî-
nés. »

1 2 . L'article 30 du Code de procédure
civile est modifié par l'insertion dans la
deuxième ligne, après le mot « Bedford »,
du mot « , Drummond ».

1 3 . Les articles 2, 3 et 12 entreront en
vigueur le 1er septembre 1975.

1 4 . Les articles 1 et 4 entreront en vi-
gueur à la date qui sera fixée par procla-
mation du lieutenant-gouverneur en con-
seil.

1 5 . Sous réserve des dispositions des
articles 13 et 14, la présente loi entre en
vigueur le jour de sa sanction.
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